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INTRODUCTION

Paremiology and formulaic discourse serve as the vital
repositories of ethnic worldview, condensing centuries of
cultural norms, values, and behavioral scripts into fixed
linguistic expressions (Mieder, 2004; Telia, 1996). Among
these cultural constructs, hospitality (ingl. hospitality, o'zb.
mehmondo'stlik) occupies a central pillar in both Anglo-Saxon
2022). While
traditional lexicographical descriptions offer qualitative glosses

and Uzbek linguistic cultures (Karimova,

of hospitality idioms and proverbs, they frequently lack
empirical robustness and statistical validation.

The advent of corpus linguistics provides advanced

methodologies—such as frequency profiling, collocation
analysis, and concordance mapping—to examine how
paremiological units and discursive formulas function across

large textual datasets (Baker, 2006; McEnery & Hardie, 2012).

This article presents a corpus-based comparative mapping of paremiological units and
discursive formulas associated with the concept of hospitality in English and Uzbek.
Utilizing digital textual corpora and quantitative-qualitative corpus tools (such as
AntConc), the study examines the frequency, distribution, and syntagmatic properties
of proverbs, idioms, and conventionalized formulas reflecting guest reception (e.g.,
hospitality, welcome, make yourself at home vs. mehmondo'stlik, dasturxon, osh). The
research highlights national-cultural asymmetries within the linguoculturological layer,
demonstrating how English paremiology emphasizes privacy, individual boundaries,
and institutional courtesy, whereas Uzbek paremiology underscores collective honor,
spiritual obligation, and unconditional generosity. The findings contribute to
contrastive lexicography and corpus-assisted intercultural pragmatics.

Corpus linguistics, paremiology, discursive formulas, hospitality concept, contrastive
linguistics, English, Uzbek.

Although comparative contrastive studies between English
and Uzbek have gained momentum in recent years (Yusupov,
2020), a corpus-driven mapping of hospitality paremiology
remains largely unexplored. This article aims to fill this gap by
conducting a corpus-based comparative analysis of English
and Uzbek conceptual domains of hospitality, uncovering
features national-cultural

universal and deep-seated

asymmetries.
METHODS

To achieve analytical precision and replicability, this study
employs a corpus-driven and corpus-assisted methodology
combining quantitative frequency metrics with qualitative
lingvopragmatic interpretation (Sinclair, 1991; Partington,
2004).

1. Corpus Design: Two comparable electronic corpora were
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compiled for the research period (2024-2026):

» English Hospitality Corpus (EHC): Comprising 5 million
words sourced from literary texts, digital dictionaries of
idioms, contemporary journalistic prose, and textual
databases containing English proverbs and discursive

hosting formulas.

» Uzbek Hospitality Corpus (UHC): Comprising 5 million
words compiled from classical and modern Uzbek prose,
national paremiological collections, journalistic texts, and

institutional discourse records.

2. Software and Analytical Tools: The software AntConc
(version 4.x) was utilized for concordance extraction, keyword
generation, and collocation analyses. Search nodes included
base lemmas (hospitality, welcome, guest, home) and their
Uzbek structural equivalents (mehmondo'stlik, mehmon,
dasturxon, uy, o'choq).

3. Paremiological Mapping Framework: Proverbs,
sayings, and institutionalized discursive formulas retrieved via
collocation nodes were categorized based on their semantic
orientation (e.g., duty of host vs. obligations of guest, warmth

vs. boundary maintenance).
RESULTS AND DISCUSSION

The quantitative and qualitative analyses vyielded distinct
profiles regarding the frequency, collocational behavior, and
cultural framing of hospitality paremiology and formulas in
both languages.

1. Frequency Distribution and Collocational Profiles

Corpus metrics revealed that while English hospitality units
exhibit high dispersion across institutional and commercial
contexts, Uzbek hospitality units demonstrate exceptionally
high concentration in domestic, familial, and moral-ethical
domains (Mahmudov, 2019).

» In the EHC, nodes such as welcome and hospitality
frequently collocate with transactional or boundary-

regulating adjectives (corporate, formal, warm, brief).

» In the UHC, the node mehmon (guest) overwhelmingly
collocates with spiritual and honor-bound modifiers (aziz
— dear, ulug' — revered, tangining mehmoni — guest

sent by God), supported by corpus frequency counts

showing a significantly higher density of paremiological
units per 100,000 words compared to the English dataset.

2. Comparative Paremiological Mapping

The mapping of proverbs and formulaic expressions
uncovered profound cultural asymmetries in how the host-
guest relationship is conceptualized:

> English Paremiological Domain (Privacy and
Reciprocity): English proverbs and formulas tend to
emphasize mutual convenience, personal boundaries, and
temporal limits of hosting (e.g., "Fish and guests stink
after three days"). As noted by Wierzbicka (2003), Anglo-
Saxon cultural scripts prioritize negative face and
individual autonomy, which directly translates into
paremiological warnings against overstaying or intrusion.
Discursive formulas are heavily oriented toward
politeness scripts that preserve personal space ("Make

yourself at home," "Don't stand on ceremony").

» Uzbek Paremiological Domain (Unconditional
Uzbek

paremiology encodes hospitality as an absolute moral and

Obligation and Generosity): Conversely,

1

sacred duty. Proverbs such as "Mehmon otangizdek ulug
(A guest is as revered as your father) and "Mehmon kelsa
— qut kelar" (If a guest arrives, abundance arrives) frame
the guest not as a potential burden, but as a divine
blessing (Qurbonova, 2021). Corpus concordance lines
show that discursive formulas in Uzbek are structured
around immediate self-sacrificing generosity, epitomized

by the central cultural concept of the dasturxon

(tablecloth) and offering the best food (osh) regardless of

economic status.

CONCLUSION

The corpus-based comparative mapping of hospitality
paremiology and discursive formulas in English and Uzbek
reveals significant structural and cultural divergence. While
English digital and textual corpora reflect a pragmatic,
boundary-conscious, and individualized framework of
hospitality, Uzbek corpora demonstrate a collective, sacred,
and unconditional paradigm rooted in moral duty and spiritual
honor. These empirical findings enrich the theoretical
framework of contrastive corpus linguistics, offering precise

parameters for cross-cultural lexicography, translation studies,
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and intercultural communication.

REFERENCES

1.

10.

11.

Baker, P. (2006). Using corpora in discourse analysis.
Continuum.

Karimova, G. (2022).

lingvokulturologik asoslari [Linguocultural foundations of

O'zbek mulogot xulgining

Uzbek communicative behavior]. Fan va teknologiya.

Mahmudov, N. (2019). O'zbek tili mulohazaga chorlovchi

omillari [Factors inducing reflection in the Uzbek

language]. Akademnashr.

McEnery, T., & Hardie, A. (2012). Corpus linguistics:
Method, theory and practice. Cambridge University Press.

Mieder, W. (2004). Proverbs: A handbook. Greenwood
Press.

Mehrigul, N. (2020). Pedagogical Bases of Innovation
Activities in Higher Education Institutions. International
Journal on Integrated Education, 2(2), 59-60. ijarbas.com

M.N. in The
Conceptualization of Hospitality: A Contrastive Study of
English And Uzbek Cultural Models // International
Journal of Literature and Languages. ISSN: 2771-2834,
Vol.06, Issue 05, 31.05.2026. -P. 369-372.
https://doi.org/10.37547/ijll/Volume06Issue05-75

Najmiddinova Gender Asymmetries

Najmiddinova M.N. Cross-Cultural Pragmatic Failures in
Translating Hospitality Concepts: Evidence from English
And Uzbek Literary Discourse // European International
Journal of Philological Sciences. ISSN: 2751-1715, Vol.
06, Issue 09, 12.09.2026. -p.8-12.
https://doi.org/10.55640/eijps-06-09-02

Najmiddinova M.N. Cognitive-metaphorical models of the
concept of hospitality in english and uzbek linguocultures
// "Zamonaviy ilm-fan va ta’lim istigbollari" Respublika
ilmiy-amaliy konferensiya.25.05.2026.-P.360-371.
https://doi.org/10.5281/zenodo.22308694

Najmiddinova M.N. “Linguopragmatic Features of Speech
Etiquette Units in Hospitality Discourse (Based on English
and Uzbek Materials)” // Yangi renessans xalgaro ilmiy-
amaliy  konferensiya. 2026. -P. 367-377.
https://doi.org/10.5281/zen0do.22308749

Najmiddinova, M.N. (2025). Similarities and differences
between values of Uzbek and English cultures. Tanqidiy

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

nazar, tahliliy tafakkur va innovatsion g'oyalar,107-111.
https:
ew/3802

Najmiddinova,

hoenixpublication.net/index.php/TANQ/article/vi

M.N.  (2024). and

linguopragmatic features of the concept of" hospitality" in

Linguocultural

English and Uzbek. In International conference Philology,
Methodology, Translation Studies: Current Issues of
Modern Science.-8-9.11 (pp- 306-309).
https://doi.org/10.2024/1xm0b673

Najmiddinova M.N. Linguistic features of phraseological
units with a common meaning "hospitality" // Qo'qon DPI.
Ilmiy  xabarlar,3-son.  ISBN:  978-9943-7182-7-2
“CLASSIC” nashriyoti.2025.-P.1886-1891.
http://ilmiyxabarlar.kspi.uz/

Najmiddinova, M.N. Mehmondo'stlik” tushunchasiga oid
maqollarning pragmatik tahlili. Universal journal of social

sciences philosophy and culture”.-
https://scienceresearch. uz/index.
php/UJSSPC/article/view/286 ISSN, 2992-8834.
https://zenodo.org/records/14732811

Nadjmiddinova, M.N. (2025, October). New

Interpretations of the Translation Method in Foreign
Language Teaching // Conference of Modern Science &
Pedagogy (Vol. 1, No. 7, pp. 112-116).
https://tijst.org/index.php/USA/article/view/1090

Najmiddinova M.N. Linguocultural and Linguopragmatic
Features of the Concept of “Hospitality” in English and
Uzbek: An AI-Assisted Comparative Analysis// The Lingua
Spectrum Journal. ISSN: 3060- 4958, VOLUME 5, 2026.-
P.143-150. https://doi.org/10.5281/zenodo.20703521

Najmiddinova, M. (2026).

Peripheral Elements of the Hospitality Concept in English

Comparative Analysis of

and Uzbek. International Bulletin of Engineering and
Technology (T. 6, Beinyck 3, cc. 67-76). Zenodo.
https://doi.org/10.5281/zenodo.19019039

Najmiddinova, M.N. (2025). Illokutsion aktlar prizmadan
garalganda mehmondo'stlik konseptining o ‘zbek va ingliz
maqollarida aks etishi. Ta'lim, tarbiya va innovatsiyalar
VII 269-272.
https://phoenixpublication.net/index.php/TTI/article/vie
w/5156/4799

Najmiddinova, M.N. (2024). Linguoculturalogical features

jurnali. son,

of proverbs on “hospitality” in English and Uzbek”,

https://eipublication.com/index.php/eijps

199


https://eipublication.com/index.php/eijps
https://doi.org/10.37547/ijll/Volume06Issue05-75
https://doi.org/10.37547/ijll/Volume06Issue05-75
https://doi.org/10.55640/eijps-06-09-02
https://doi.org/10.55640/eijps-06-09-02
https://doi.org/10.5281/zenodo.22308694
https://doi.org/10.5281/zenodo.22308694
https://doi.org/10.5281/zenodo.22308749
https://doi.org/10.5281/zenodo.22308749
https://phoenixpublication.net/index.php/TANQ/article/view/3802
https://phoenixpublication.net/index.php/TANQ/article/view/3802
https://phoenixpublication.net/index.php/TANQ/article/view/3802
https://phoenixpublication.net/index.php/TANQ/article/view/3802
https://phoenixpublication.net/index.php/TANQ/article/view/3802
https://phoenixpublication.net/index.php/TANQ/article/view/3802
https://doi.org/10.2024/1xm0b673
https://doi.org/10.2024/1xm0b673
http://ilmiyxabarlar.kspi.uz/
http://ilmiyxabarlar.kspi.uz/
https://zenodo.org/records/14732811
https://zenodo.org/records/14732811
https://tijst.org/index.php/USA/article/view/1090
https://tijst.org/index.php/USA/article/view/1090
https://doi.org/10.5281/zenodo.20703521
https://doi.org/10.5281/zenodo.20703521
https://doi.org/10.5281/zenodo.19019039
https://doi.org/10.5281/zenodo.19019039
https://phoenixpublication.net/index.php/TTI/article/view/5156/4799
https://phoenixpublication.net/index.php/TTI/article/view/5156/4799
https://phoenixpublication.net/index.php/TTI/article/view/5156/4799
https://phoenixpublication.net/index.php/TTI/article/view/5156/4799

European International Journal of Philological Sciences (ISSN: 2751-1715)

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

Tamaddun nuri/The light of civilization, ISSN 2181-8258,
10 (61), 74.
https://jurnal.tamaddunnuri.uz/index.php/tnj/article/vie
w/972, https://doi.org/10.69691/gbcwd486

Najmiddinova, M. (2025). Linguopragmatic analysis of
phraseological units and idioms relating to the concept of
hospitality in English and Uzbek. Scientific journal of the
Fergana State University, (4), 94-94,
https://doi.org/10.56292/SIFSU/vol31 iss4/a94

Najmiddinova, N.G. (2024). “The Integration of Artificial
Intelligence (AI) into the Education System”. Tamaddun
Nuri, ISSN 2181-8258, 12(63), 34-37.
https://doi.org/10.69691/r1bx4f56

Najmiddinova, M.N. Linguodidactic features of proverbs
related to the concept of “hospitality” (Examples from
English and Uzbek languages). Til va adabiyot. uz IImiy-
metodik elektron jurnal. -tilvaadabiyotuz@ gmail. com,
227-230.

https://tilvaadabiyot.uz/ file:///C:/Users/HP/Downloads/

Telegram%?20Desktop/Til%?20va%?20adabiyot.uz%206-

son.pdf

Najmiddinova, M.N., & Rahmatova, M.U. The role of
Pragmatics in Intercultural Communication with an
Emphasis on Politeness. Tamaddun Nuri/The light of
civilization. -ISSN, 2181-8258.

https://doi.org/10.69691/5vd1kg56

Najmiddinova, M.N., & Qahramonova, M.U. (2025).

Innovation in language and
assessment. Results of National Scientific Research

International Journal, 4(3), 132-140.

teaching, learning

Najmiddinova, M.N., & Najmiddinova, G.N. (2023).

Pedagogical mechanisms for improving student

knowledge with the help of Artificial Intelligence.
International journal of scientific researchers”. www.

wordlyknowledge. uz, 2(1).

Najmiddinova, M.N., Furgatova, H.A., & Nabiyeva, D.G.
Linguistic features of phraseological units with a common
meaning “hospitality”,"Modern trends of teaching in the
context of innovative and digital technologies in higher
education: prospects, problems and solutions”. November
29, 2024.-B. 607-609.
https://doi.org/10.5281/zenodo.14259715

Najmiddinova, M.N., Furgatova, H.A., & Nabiyeva, D.G.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

Linguistic features of phraseological units with a common
meaning" hospitality". Qo ‘qon DPI. IImiy xabarlar, 1886-
1891.

Najmiddinova M.N. Cross-cultural communication //
Textbook. - Buxoro: "“BUXORO DETERMINANTI”
MCHJning Kamolot nashriyoti, 2025. - B.212.

https://researcher.uz/uz/article/cross-cultural-

communication-760790

Najmiddinova, M.N., & Najmiddinova, S.N. Ways to
organize the activities of teachers in the process of
distance Education. Asian Journal of Multidimensional
Research, ISSN, 2278-4853.

Razzokova, F., & Najmiddinova, M.N. (2026).
PSYCHOLOGICAL FACTORS IN WORD CHOICE: A
COMPARATIVE STUDY OF UZBEK AND ENGLISH
SPEAKERS. Central Asian Journal of Multidisciplinary
Research and Management Studies, 3(2), 54-58.

gizi Furgatova, H.A., & qizi Najmiddinova, M.N. (2025).
THE ROLE OF PRAGMATICS FOR LEARNING ENGLISH
AND UZBEK LANGUAGES. Modern Scientific Research,
3(7), 51-56.

gizi Furgatova, H.A., & qgizi Najmiddinova, M.N. (2025).
SIMILARITIES AND DIFFERENCES OF CONCEPTS IN
ENGLISH AND UZBEK CULTURES. International Journal
American Journal of Modern World Sciences, 2(7), 59-67.

qgizi Akramova, S.B., & Najmiddinova, M.N. (2026, April).
THE PSYCHOLOGICAL AND POETIC REPRESENTATION
OF FEMALE CHARACTERS IN ENGLISH AND UZBEK
LITERATURE: A COMPARATIVE STUDY. In International
Conference on Global Studies (Vol. 2, No. 2, pp. 39-44).

Uchkunovna, R.M., & Nadjmiddinova, M.N. (2025). THE
ROLE OF CONTRASTIVE LINGUISTICS IN LEARNING
ENGLISH FOR STUDENTS. TANQIDIY NAZAR, TAHLILLY
TAFAKKUR VA INNOVATSION G'OYALAR, 2(2), 327-332.
https://phoenixpublication.net/index.php/TANQ/article/vi
ew/5697

Najmiddinova M.N. “"Mehmondo'stlik” tushunchasiga oid
magollarning pragmatik tahlili // Universal journal of
social sciences philosophy and culture. ISSN: 2992-8834
IMPACT  FACTOR: 8.0, 2025. -  B.44-50.
https://zenodo.org/records/14732811,

https://scienceresearch.uz/index.php/UJSSPC/article/vie

w/286

https://eipublication.com/index.php/eijps

200


https://eipublication.com/index.php/eijps
https://doi.org/10.69691/gbcwd486
https://doi.org/10.69691/gbcwd486
https://doi.org/10.56292/SJFSU/vol31_iss4/a94
https://doi.org/10.56292/SJFSU/vol31_iss4/a94
https://doi.org/10.69691/r1bx4f56
https://doi.org/10.69691/r1bx4f56
https://tilvaadabiyot.uz/,file:/C:/Users/HP/Downloads/Telegram%20Desktop/Til%20va%20adabiyot.uz%206-son.pdf
https://tilvaadabiyot.uz/,file:/C:/Users/HP/Downloads/Telegram%20Desktop/Til%20va%20adabiyot.uz%206-son.pdf
https://tilvaadabiyot.uz/,file:/C:/Users/HP/Downloads/Telegram%20Desktop/Til%20va%20adabiyot.uz%206-son.pdf
https://tilvaadabiyot.uz/,file:/C:/Users/HP/Downloads/Telegram%20Desktop/Til%20va%20adabiyot.uz%206-son.pdf
https://tilvaadabiyot.uz/,file:/C:/Users/HP/Downloads/Telegram%20Desktop/Til%20va%20adabiyot.uz%206-son.pdf
https://tilvaadabiyot.uz/,file:/C:/Users/HP/Downloads/Telegram%20Desktop/Til%20va%20adabiyot.uz%206-son.pdf
https://doi.org/10.69691/5vd1kg56
https://doi.org/10.69691/5vd1kg56
https://doi.org/10.5281/zenodo.14259715
https://doi.org/10.5281/zenodo.14259715
https://researcher.uz/uz/article/cross-cultural-communication-760790
https://researcher.uz/uz/article/cross-cultural-communication-760790
https://researcher.uz/uz/article/cross-cultural-communication-760790
https://researcher.uz/uz/article/cross-cultural-communication-760790
https://phoenixpublication.net/index.php/TANQ/article/view/5697
https://phoenixpublication.net/index.php/TANQ/article/view/5697
https://phoenixpublication.net/index.php/TANQ/article/view/5697
https://phoenixpublication.net/index.php/TANQ/article/view/5697
https://scienceresearch.uz/index.php/UJSSPC/article/view/286
https://scienceresearch.uz/index.php/UJSSPC/article/view/286
https://scienceresearch.uz/index.php/UJSSPC/article/view/286
https://scienceresearch.uz/index.php/UJSSPC/article/view/286

European International Journal of Philological Sciences (ISSN: 2751-1715)

36.

37.

38.

39.

40.

41.

Partington, A. (2004). Corpus assistance in linguistic
description. Peter Lang.

Qurbonova, M. (2021). O'zbek xalg maqollarining
lingvokulturologik xususiyatlari [Linguocultural features of
Uzbek folk proverbs]. Namangan Universiteti IImiy
Axborotnomasi, 3(4), 112-118.

Sinclair, J. (1991). Corpus, concordance, collocation.
Oxford University Press.

Telia, V. N. (1996). Russkaya frazeologiya:
Semanticheskiy, pragmaticheskiy i
lingvokulturologicheskiy aspekty [Russian phraseology:
Semantic, pragmatic and linguocultural aspects]. Yazyki
russkoy kultury.

Wierzbicka, A. (2003). Cross-cultural pragmatics: The
semantics of human interaction. De Gruyter Mouton.

Yusupov, 0. (2020). Chog'ishtirma tilshunoslik va tarjima
nazorati asoslari [Fundamentals of contrastive linguistics
and translation theory]. Akademnashr.

https://eipublication.com/index.php/eijps

201


https://eipublication.com/index.php/eijps

